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दानयेलया पुतकातील पहली सहा अयाय कटीकरण तेराा अयायातील भूमपशूचा इतहास दशवतात.
संयुत संथाने (भूमपशू) इ.स. १७९८ मये बायबलमधील भवयवाणीनुसार सहावे राय हणून आरंभले, जेहा
पापसीला (कटीकरण तेराा अयायातील समुपशू) भवयवाणीतील घातक जखम ात झाली; आण याने
बायबलमधील भवयवाणीनुसार पाचवे राय हणून आपले राय समात केले.

पृवीवरील पशूचा इतहास हा देवाया यायनवाांया समीप येयाया इशायाचा इतहास आहे. पृवीवरील
पशूया इतहासाया ारंभी देवाचा तपासणीचा यायनवाडा सु झाला, आण पृवीवरील पशूया समातीला
देवाचा कायकारी यायनवाडा सु होतो. ारंभी देवाया तपासणीया यायनवााया समीप येयाचा इशारा
कटीकरण अयाय चौदा येथील पहया देवताया संदेशाारे दशवयात आला होता, जो 1798 मये
“अंतकाळ” आला. समातीया वेळ देवाया कायकारी यायनवााया समीप येयाचा इशारा कटीकरण
अयाय चौदा येथील तीन देवतांया संदेशांारे दशवला आहे, जे 1989 मये “अंतकाळ” आले.

येक “अंतकाळ” दानयेलाया पुतकाचा एक भाग उघडला जातो. पृवीवरील पशूया आरंभीया इतहासात, इ.
स. १७९८ मये, दानयेलाचे सातवे, आठवे आण नववे अयाय उघडले गेले. ते अयाय उलाय नदीया दशनपाने
दशवलेले आहेत. पृवीवरील पशूया अंतम इतहासात, इ. स. १९८९ मये, दानयेलाचे दहावे, अकरावे आण
बारावे अयाय उघडले गेले. ते अयाय हकेेल नदीया दशनपाने दशवलेले आहेत. जेहा जेहा दानयेलाचे
पुतक उघडले जाते, तेहा या या वेळ जवंत असलेया पढीवर परीेची तीन टयांची या आणली जाते.

आण तो हणाला, जा, दानएला; कारण अंतकाळापयत ही वचने बंद कन ठेवलेली व मुांकत केलेली
आहेत. पुकळ जण शु केले जातील, शु केले जातील, आण परीत केले जातील; पण  पणेच
वागतील; आण ांपैक कोणीही समजणार नाही; परंतु ानी समजतील. दानएल 12:9, 10.

तीन-टयांची चाचणी या या इी शदाया रचनेवर आधारत आहे, याचा अनुवाद “सय” असा केला जातो
आण जो इी वणमालेतील पहले, तेरावे आण शेवटचे अर एक कन नमाण करयात आला आहे. तो इी
शद देवाया सजनशतीचे तनधव करतो आण ती वतःमये धारणही करतो. सव भवयवाणीसंबंधी सय या
शदावर रचलेले आहे, तसेच दानएल अयाय बारा मधील तीन-टयांची चाचणी याही. तो शद केवळ देवाया
सजनशतीचेच तनधव करत नाही, तर येशू ताचेही तनधव करतो, जो सय आहे, आण जो इी
वणमालेतील पहले आण शेवटचे अर यांचे तीक आहे तो पहला आण शेवटचाही आहे.

इ.स. १७९८ मये, अंतकाळ शोधक यायाया समीप येयाचा इशारा आला या वेळ पृवीया पशूया ारंभीया
इतहासाचे तनधव कटीकरण चौदाा अयायातील पहला देवत करतो. कटीकरण चौदावा अयायातील
पहया देवताचा संदेश या तीनही पाययांचा समावेश करतो, या सय आहेत, आण या या तीन-पायरीया
परीायेचे तनधव करतात, जने इ.स. १७९८ मये पहला देवत आला तेहा या पढीसमोर उभा ठाकला
होता.

आण मी सरा एक देवत आकाशाया मयभागी उडताना पाहला; यायाजवळ पृवीवर राहणायांना, आण
येक रााला, वंशाला, भाषेला व लोकांना सांगयासाठ सनातन सुवाता होती; तो मोा आवाजाने हणत



होता, “देवाची भीती बाळगा, आण याला गौरव ा; कारण याया यायनवााची वेळ आली आहे; आण
याने आकाश, पृवी, समु व पायाचे झरे नमाण केले, याची उपासना करा.” कटीकरण 14:6, 7.

पृवीवरील पशूया इतहासाचा अंतम भाग, जेहा कायकारी यायाया नकट येणाया इशायाचा संदेश 1989 मये
अंतकाळ आला, तो कटीकरण अयाय चौदामधील तीन देवतांारे दशवला आहे. कटीकरण चौदामधील तीन
देवत हे या तीन टयांचे तनधव करतात, जे सय आहेत, आण हे तीन देवत या तीन-टयांया कसोटी
येचे तनधव करतात, जने 1989 मये तसरा देवत आला तेहा जगत असलेया पढीसमोर उभी राहली.

आण मी सरा एक देवत आकाशाया मयभागी उडताना पाहला; यायाकडे पृवीवर राहणायांना, आण
येक रा, वंश, भाषा आण लोक यांना सांगयासाठ सनातन सुवाता होती. तो मोा आवाजाने हणत होता,
देवाची भीती बाळगा आण याला गौरव ा; कारण याया यायाची वेळ आली आहे; आण याने आकाश,
पृवी, समु आण पायाचे झरे नमाण केले, याची उपासना करा. आण याया पाठोपाठ सरा देवत आला,
तो हणाला, बाबेल पडले, पडले, ते महान नगर; कारण तने आपया भचाराया ोधपी ाारसाने सव
रा ांना पाजले. आण तसरा देवत यांया मागोमाग आला, तो मोा आवाजाने हणाला, जर कोणी या
पशूची आण याया तमेची उपासना करील, आण आपया कपाळावर कवा आपया हातावर याची खूण
धारण करील, तर तोही देवाया ोधपी ाारस पइल, जो याया संतापाया यायात अवम ओतलेला
आहे; आण पव देवतांया उपथतीत, आण कोकराया उपथतीत, याला अनी व गंधक यांारे यातना
दया जातील. आण यांया यातनेचा धूर युगानुयुगे वर चढत राहतो; आण जे या पशूची व याया तमेची
उपासना करतात, आण जो कोणी याया नावाची खूण धारण करतो, यांना रांदवस वांती नाही. येथे पव
जनांचा धीर आहे: येथे ते आहेत, जे देवाया आा पाळतात आण येशूवरील वास धन ठेवतात.
कटीकरण 14:6–12.

दानयेलाचे पुतक तीन देवतांया संदेशांवर रचलेले आहे. ती रचना हू भाषेतील “सय” या शदाया तीन
पाययांची असून, यायाशी अनुप अशा तीन-टयांया परीेया येचीही आहे; परंतु ही परीा-या
कटीकरण ंथाया तेराा अयायातील पृवीवरील पशूया (युनायटेड टेट्स) एेतहासक रेषेवर उलगडते, तसेच
या पृवीवरील पशूया दोन शगांया (रपलकनझम आण ोटेटंटझम) एेतहासक रेषेवरही उलगडते. युनायटेड
टेट्सचा इतहास, १७९८ मये आरंभ होऊन लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायापयत चालू राहणारा, हाच
तो इतहासकाल आहे यामये सेहथ-डे अ ॅडहटट चच अतवात आहे. यामुळे दानयेलाया पुतकात अशी
रचनाही अंतभूत आहे जी १७९८ मये आरंभ होऊन लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायापयत चालू राहणारा
अ ॅडहटझमचा इतहास दशवते. असे करताना, दानयेलाचे पुतक कटीकरण ंथात दशवलेयाच भवयसूचक
इतहासांची ओळख कन देते, आण तसे करताना सया साीदाराचा संदेश परपूणतेस नेणारा पहला साीदार
पुरवते. या दोही पुतकांची परपूणता जुया करार आण ना करार यांया संबंधात अतवात असलेया याच
भवयसूचक घटनेारे साय होते.

“देवाया पुाया नायाने येशूया जीवन, मृयू आण पुनथानाचा इतहास, जुया करारातील पुरााशवाय
पूणपणे स करता येत नाही. त नवीन करारात जतया पपणे कट झाला आहे, ततयाच पपणे
तो जुया करारातही कट झाला आहे. एक येऊ घातलेया तारणायावषयी सा देतो, तर सरा संदेांनी
पूवकथन केयामाणे आलेया तारणायावषयी सा देतो. तारणाया योजनेचे मोल जाणयासाठ जुया
करारातील शा पूणपणे समजणे आवयक आहे. संदेीय भूतकाळातील गौरवशाली काशच ताचे जीवन
आण नवीन करारातील शकवणी पता व सादयाने कट करतो. येशूने केलेले चमकार याया दैवीवाचा
पुरावा आहेत; परंतु तो जगाचा तारणकता आहे याचे सवात भकम पुरावे जुया करारातील भवयवायांची
नवीन करारातील इतहासाशी केलेया तुलनेत आढळतात. येशूने यांना हटले, ‘शाांचा शोध या; कारण
यांयामये तुहांला वाटते क तुहांस अनंत जीवन आहे, आण तीच मायावषयी सा देतात.’ या वेळ जुया
करारातील शाांशवाय सरे कोणतेही शा अतवात नहते; हणून तारणकयाची ही आा प आहे.”
Spirit of Prophecy, volume 3, 211.



“येशूया जीवन, मृयू आण पुनथानाचा इतहास” ताचे मानवजातीसाठचे काय संेपाने मांडतो आण या
तीन पाययांची सा देतो; आण या तीन पाययाच “सय” आहेत. “सय” हा हू शद येशूचे तनधव करतो,
जो पहला आण शेवटचा, आरंभ आण समाती, अफा आण ओमेगा आहे; आण तो शद वतःही याच गोीचे
तनधव करणाया पहया आण शेवटया अरांनी बनलेला आहे; कारण अफा आण ओमेगा हणून येशू
एखाा गोीचा आरंभासह तचा शेवटही दशवतो. ताचे जीवन, मृयू आण पुनथान हे सय आहेत; कारण
इतर गोबरोबरच यांचे तनधव तीन पाययांनी केले जाते, आण पहली व शेवटची पायरी दोही “जीवन”
आहेत; कारण “जीवन” आण “पुनथान” ही दोही “जीवन”च आहेत. हू शदातील मधले अर वणमालेतील
तेरावे अर आहे, आण तेरा हा बंडखोरीचे तीक आहे; आण ताचा मृयू सैतानाया बंडखोरीमुळे आण
आदामाया पुांनी, यांनी याया बंडात सहभाग घेतला, यांया बंडखोरीमुळे घडून आला.

कटीकरणाया पुतकातील येशू ताया कटीकरणाचे आकलन मानवी कृपाकाल संपयाया अगदी आधी
उघड केले जाते; आण या वेळ उघड केया गेलेया सयाचा एक मुख घटक असा आहे क त हाच “सय”
आहे—अफा आण ओमेगा—जो आपया वचनात अतवात राहावयास याने नेमून दलेया सयांवर अफा
आण ओमेगा हणून वतःची वारी ठेवतो. जेहा सटर हाइट यांनी लहले, “The history of the life,
death, and resurrection of Jesus, as that of the Son of God, cannot be fully
demonstrated without the evidence contained in the Old Testament. Christ is
revealed in the Old Testament as clearly as in the New,” तेहा या हे अधोरेखत करीत आहेत
क, जे पाहतील यांयासाठ, कटीकरण अयाय चौदामधील तीन देवतांचा संदेश (जो “life, death and
resurrection” या याच तीन टयांवर रचलेला आहे) दानएलया पुतकात समाव असलेया पुरााशवाय
“cannot be fully demonstrated.”

ती हेही ओळखते क दानयेलाचे पुतक “येऊ घातलेया” बाबेलवषयी सा देते, तर कटीकरणाचे पुतक
दानयेलाया पुतकाने भाकत केलेया रीतीने “आलेली” बाबेलवषयी सा देते. पुढे, या अनुयोगातून हे
ओळखले जाते क कटीकरणाचे पुतक “योय रीतीने समजून घेयासाठ”, दानयेलाचे पुतक “संपूणपणे
समजले गेले पाहजे”, कारण दानयेलाया पुतकातून कट होणारा “तो गौरवशाली काश” कटीकरणाया
पुतकातील “ताचे जीवन आण शकवण” “पता आण सादयाने” कट करतो.

तचे शद अशा कारेही समजले जाऊ शकतात क कटीकरणाया पुतकात दशवलेले “येशूचे चमकार” हे
“याया दैवीवाचा पुरावा” होते; परंतु “तो जगाचा उारकता आहे याचे सवात सबळ पुरावे” तेहा आढळतात,
जेहा दानयेलाया पुतकातील भवयवाया कटीकरणाया पुतकाया “इतहासाशी तुलना” केया जातात.
यातरत, जेहा “येशू यांना हणाला, ‘शाांचा शोध या; कारण यांत तुही समजता क तुहांला
सावकालक जीवन आहे; आण तीच माझी सा देणारी आहेत,’” तेहा आजया आयामक यांसाठ
दानयेलाचे पुतक हेच येशू ताया कटीकरणाची सा देणारे आहे, आण कृपाकाळ संपयाया अगोदरच जे
कटीकरण उघडले जाते, तेथेच सावकालक जीवन आढळते, हेही ओळखले जाऊ शकते.

दानयेलाचे पुतक कटीकरणाया पुतकात परपूणतेस नेयात आलेया भवयवाणीतील सयांना मांडते. ते
“सय” या अथाया इी शदाने दशवलेया तीन पावलांवर रचलेले आहे, आण हणूनच हे तये उघडून कट केली
जातात या पढीसाठ हे पुतक वतःच एक परीा दशवते. येशू वतः, अफा आण ओमेगा हणून,
कटीकरणाया पुतकाया अगदी पहया शदांत आण पहया अयायात थेट वशेषवाने अधोरेखत केलेला
आहे. या लेखांनी हेही दशवले आहे क दानयेल अयाय एकामये कटीकरण अयाय चौदातील पहया
देवताया संदेशाची तीच भवयवाणीपर रचना आण वैशे आहेत.

पहया ताचा संदेश आण दानयेल अयाय एक, हे दोही अफा आण ओमेगा यांची वैशपूण खूण असलेया
तीन-टयांया परीेया येची ओळख कन देतात. हा अयाय शादक बाबेलने शादक यदावर वजय



मळवयाने आरंभ होतो, आण हे पुतक दानयेल अयाय अकराया शेवटया सहा वचनांत दशवलेया बाबेल
आण यदा यांयातील अंतम युाकडे नेते. या वचनांत, जसा मखाएल उभा राहतो आण मानवी परीाकाल
समात होतो, तसाच आयामक बाबेलचा आयामक यदाकडून पराभव होतो. ती वचने बाबेल आण यदा
यांयातील युाया भवयवाणीतील इतहासाचा शेवट दशवतात. या वचनांत ाणघातक जखमेया बरे होयाचे
चण केलेले आहे.

ाणघातक जखमेया उपचाराचे वणन करणारी वचने दानयेल अकराा अयायातील चाळसाा वचनापासून
सु होतात, याची सुवात, “आण शेवटया समयी,” या शदांनी होते. या वचनातील “शेवटचा समय” हा १७९८
सालाचे तनधव करतो, जेहा पोपसेला तची ाणघातक जखम देयात आली. यानंतर ही वचने सांगतात क
ती ाणघातक जखम कशी बरी होते, कारण पोपसा थम आपया शूवर, दणेकडील राजावर (सोहएत
युनयन), सरे हणजे आपया सहयोयावर, गौरवशाली देशावर (युनायटेड टेट्स), आण तसरे हणजे आपया
बळवर, मसरवर (युनायटेड नेशस), वजय मळवते. पंचेचाळसाा वचनात पोपसा (उरेकडील राजा)
आपया अंताला येते, आण तला मदत करणारा कोणीही नसतो. या वचनांमधील पोपसेया ाणघातक जखमेया
उपचाराची कथा १७९८ मये पोपसेया पतनाने सु होते, आण ती पोपसेया अंतम उदय व पतनाने समात
होते. या परेदाया ारंभी आण समातीया दरयान असलेली वचने मधील बंडखोरीची ओळख कन देतात.

“सय” या शदासाठचा इी शद इी वणमालेतील पहले अर, तेरावे अर आण शेवटचे अर यांना एक
कन बनवला गेला आहे. तेरा हा बंडखोरीचे तीक असलेला अंक आहे, तसेच तो पहया आण शेवटया
यांमधील इतहासालाही सूचत करतो. दानयेलया पुतकातील भवयवाणीया अंतम उतायामये, या
पुतकाया अगदी पहया वचनांत या संघषाचे तनधव केले आहे, याच संघषाचे तनधव पुहा केलेले
आहे. ती वचने पहया अयायाची तावना करतात, जथे आपयाला सय असलेली तीन-टयांची परीेची
या आढळते. आण मग अंतम उतायात आपयाला हेच तीन टपे आढळतात, कारण तो पोपसेया पहया
पतनाने सु होतो आण पोपसेया अंतम पतनाने समात होतो, आण मये शेवटया दवसांतील बंडखोरी
अंतभूत केलेली आहे.

दानएल अयाय अकराया या अंतम सहा वचनेमये सयाची सरी सा आहे; कारण पोपसेला उलथून
टाकयासाठ आवयक असलेली पहली भौगोलक सा (दणेचा राजा) ही अजगराया सेचे तीक आहे,
तसेच तीन भौगोलक सांपैक शेवटची सा (मसर) हेदेखील तसेच आहे. ाणघातक जखम भन नघयासाठ
आवयक असणारे हे तीन-टयांचे जकणे, नातकतेया अजगरी सेचे तीक असलेया दणेया राजापासून
सु होते; आण तीन सांपैक शेवटची, जी मसरारे दशवली आहे, ती अजगराशी संबंधत नातकतेचे मुख
बायबलमधील तीक आहे. यात, या उतायातील चाळसाा वचनात “दण” असा अनुवाद केलेला शद
“नेगेब” आहे, याचा काही वेळा मसर असा अनुवाद केला जातो. या तीन अडथयांवर सयाची छाप आहे; कारण
पहला अडथळा हाच शेवटचा अडथळा आहे. मधली सा हणजे वैभवशाली भूमी (संयुत संथाने). संयुत संथाने
हे ते ठकाण आहे जथे रववार कायाचे बंड घडवनू आणले जाते, आण संयुत संथानांचे आरंभीचे तीक हणजे
तेरा वसाहती होया.

अफा आण ओमेगा यांची सही दानयेलाया पुतकभर ापून राहली आहे, आण ती अशी सा पुरवते क,
कटीकरणाया पुतकासह एक आणयावर, येशू ताया देववाची थापना होते. दानयेल अयाय बारा,
आण या पढीत घडणाया तरीय परीेया येया ीने, जेहा पुतकावरील मुांक काढला जातो,
दानयेलाया पुतकाया रचनेया कटीकरणाला नाकारणे हणजे जे  हणून ओळखले जातात यांयामये
असणे होय. कटीकरण अयाय चौदा यांया ीने, दानयेलाया पुतकाया रचनेया कटीकरणाला नाकारणे
हणजे जे पशू व याया तमेची उपासना करणारे हणून ओळखले जातात यांयामये असणे होय.



कटीकरणाचे पुतक हे दशवते क कृपाकाल समात होयाया अगोदरच येशू ताचे कटीकरण उघडले जाते,
आण येशू ताया कटीकरणामये दानएलाया पुतकाया रचनेचे उलगडणे समाव आहे.

“मनुयांकडून रायकारभाराया जबाबदायांनी आण सावभौम भुव धारण करणाया रायांया गुपतांनी
समानत झालेला दानयेल, देवाकडून याचा राजत हणून समानत झाला, आण येणाया युगांया
रहयांवषयी याला अनेक कटीकरणे देयात आली. याया नावाने ओळखया जाणाया ंथातील 7 ते 12
अयायांत याने नादवलेया याया अतु भवयवाया, वतः या संदेालाही पूणपणे समजया नहया;
परंतु याया जीवनकायाचा शेवट होयापूव याला ही धय खाी देयात आली क ‘दवसांया शेवटी’—या
जगाया इतहासाया अंतम काळात—याला पुहा आपया वााया आण थानाया ठकाणी उभे
राहयाची परवानगी दली जाइल. देवाने आपया दैवी उशेावषयी जे काही कट केले होते ते सव याला
समजणे याला देयात आले नहते. याया भवयसूचक लेखनांवषयी याला अशी आा देयात आली, ‘हे
शद बंद कन ठेव, आण पुतकावर शका मार’; हे ‘अंतकाळापयत’ मुांकत राहावयाचे होते. ‘दानयेला,
तू आपया मागाने जा,’ असे परमेराचा वासू त याला देवताने पुहा नदश केले; ‘कारण हे शद
अंतकाळापयत बंद केलेले आण मुांकत केलेले आहेत…. पण तू शेवटपयत आपया मागाने जा; कारण तू
वांती घेशील, आण दवसांया शेवटी आपया वााला उभा राहशील.’ Daniel 12:4, 9, 13.”

“जसे जसे आपण या जगाया इतहासाया समातीया जवळ येत आहोत, तसे तसे दानयेलाने नादवलेया
भवयवाया आपया वशेष लाची मागणी करतात, कारण या आपण या काळात जगत आहोत या अगदी
काळाशी संबंधत आहेत. यांयाबरोबर ना करारातील शाांया शेवटया पुतकातील शकवणचाही संबंध
जोडला गेला पाहजे. दानयेलाया लेखनातील आण कटकता योहानाया लेखनातील भवयसूचक भाग
समजले जाऊ शकत नाहीत, असा वास अनेकांया मनात नमाण करयास सैतानाने वृ केले आहे. परंतु
या भवयवायांया अयासाबरोबर वशेष आशीवाद असेल, ही ता प आहे. ‘सु समजतील’ (वचन
10), असे दानयेलाया या ांतांवषयी सांगतले गेले होते, जे अंतम दवसांत उघड केले जाणार होते; आण
सव शतकांभर देवाया लोकांया मागदशनासाठ ताने आपया सेवक योहानाला दलेया
कटीकरणावषयी ही ता आहे, ‘जो वाचतो, आण जे या भवयवाणीचे शद एकेतात, आण यात
लहलेया गोी पाळतात, तो धय आहे.’ कटीकरण 1:3.” Prophets and Kings, 547.

तया काळाशी व युगाशी भवयकाळात बोलताना, सटर हाइट यांनी असे हटले, “जसे आपण या जगाया
इतहासाया समातीकडे जवळ जात आहोत”, “‘सु समजतील,” क “दानएलने नादवलेया भवयवाया
आपया वशेष लाची मागणी करतात, कारण या आपण या काळात जगत आहोत या अगदी याच काळाशी
संबंधत आहेत.” “आगामी युगांतील गूढ गोया अनेक कटीकरणांना—याया नावाने ओळखया जाणाया
ंथातील साता ते बाराा अयायांमये याने नादवलेया याया अतु भवयवायांना—अंतकाळ उघड केले
जाणार आहे.”

दानयेलाचे पुतक जेहा उघडले जाते, तेहा ते शुीकरणाची तीन-टयांची या उप करते, जी या पढीची
परीा घेते जी यदाया कुळातील सह आपया लोकांना दानयेलाचे पुतक देतो या वेळ जवंत असते.
कटीकरण दहाा अयायात, सटर हाइट आपयाला कळवतात क जो देवत खाली उतरला तो “येशू
तापेा कमी तमवाचा नहता.” कटीकरण दहाा अयायात, या देवताया हातात एक छोटेसे पुतक
उघडे होते, जे योहानाला घेऊन खायाची आा करयात आली होती. ते पुतक यदाया कुळातील सहाने उघडले
होते, जो येशू तापेा कमी तमवाचा नाही; हणून योहानाला खायाची आा केलेले पुतक हणजे
दानयेलाचे छोटेसे पुतक होय.

यदाया वंशातील सहानेच ते पुतक उघडले आण या शेवटया दवसांत काय घडणार आहे याचे कटीकरण
योहानाला दले.



“दानयेलाने आपया वााला आलेया थानी उभे रान आपली सा दली; ती शेवटया काळापयत
मुांकत ठेवयात आली होती, जेहा पहया देवताचा संदेश आपया जगात घोषत केला जाणार होता. या
शेवटया दवसांत या गोी अनंत महवाया आहेत; परंतु ‘पुकळजण शु केले जातील, शु केले जातील
आण परीत केले जातील,’ तरीही ‘ पणानेच वागतील; आण ांपैक कोणीही समजणार नाही.’ हे
कती खरे आहे! पाप हणजे देवाया नयमाचे उलंघन होय; आण जे देवाया नयमावषयीचा काश
वीकारणार नाहीत, ते पहया, सया आण तसया देवतांया संदेशांया घोषणेचा अथ समजणार नाहीत.
दानयेलाचे पुतक योहानाला झालेया कटीकरणामये उघड केले गेले आहे, आण ते आपयाला या पृवीया
इतहासातील अंतम यांकडे पुढे घेऊन जाते.”

“आपण शेवटया दवसांया संकटांया मये जगत आहोत, हे आमचे बंधू मरणात ठेवतील काय? दानयेलाशी
संबंधत कन कटीकरण वाचा. या गोी शकवा.” Testimonies to Ministers, 115.

दानयेलाया पुतकाया रचनेवषयीचे, जे आता उघडले जात आहे, या कटीकरणास नाकारणे हणजे  हणून
ओळखया गेलेयांमये असणे होय. दानयेलाया पहया सहा अयायांत ती भवयवाणीची रचना थापत केली
आहे जी अ◌डॅहटझमचा भवयवाणीचा इतहास, पृवीवरील पशू, यशया अयाय तेवीसमधील सर तीकामक
वष, ोटेटंटवाद आण रपलकनझम यांची दोन शगे, पहया व सया देवतांया संदेशांचा भवयवाणीचा
इतहास, आण तीन देवतांया संदेशांचा इतहास यांचे तनधव करते. दानयेलाचे शेवटचे सहा अयाय या सव
पूवात इतहासांया आरंभी आण समातीला उघड केया जाणाया भवयवाणीया संदेशांची ओळख कन
देतात.

दानएलया पहया अयायात पृवीया पशूया इतहासाया ारंभी, पहया देवताया चळवळचा इतहास
आहे. पहया ते तसया अयायांमये, पृवीया पशूया इतहासाया समातीया वेळ, तसया देवताया
चळवळचा इतहास आहे. चौथा अयाय ारंभ हणून पहया अयायाशी संरेखत केला पाहजे; आण पाचवा व
सहावा अयाय समाती हणून पहया ते तसया अयायांशी संरेखत केले पाहजेत. सातवा, आठवा आण नववा
अयाय यांत दशवलेली ानवृी ारंभीचा इतहास हणून पहया अयायाशी संरेखत केली पाहजे. दहावा,
अकरावा आण बारावा अयाय यांत दशवलेली ानवृी समातीचा इतहास हणून पहया ते तसया अयायांशी
संरेखत केली पाहजे.

ओळवर ओळ, हा अनुयोग पृवीया पशूया ारंभीया इतहासाची ओळख पहले, चौथे, सातवे, आठवे आण
नववे अयाय अशी करतो. हा अनुयोग पृवीया पशूया अंतम इतहासाची ओळख पहले ते तसरे अयाय,
पाचवा, सहावा आण दहावा ते बारावा अयाय अशीही करतो. अशा रीतीने, दानयेलाचे पुतक पृवीया पशूचा
ारंभ आण अंत या दोही पांनी तुत केले जाते.

तेहा पृवीवरील पशूची सुवात दानयेल अयाय एक हणून ओळखता येते; कारण अयाय चार हा अयाय एकावर
पुहा येयासाठ आहे (ओळवर ओळ). अयाय सात, आठ आण नऊ हेही अयाय एकावर पुहा येयासाठ
आहेत. हणून, पृवीवरील पशूया इतहासाची सुवात दानयेल अयाय एकाारे दशवली जाते.

तत, पृवीवरील पशूया समातीबाबतही तसेच आहे. पृवीवरील पशूया इतहासाची समाती पहया ते तसया
अयायांारे दशवली आहे; आण पाचवा, सहावा, दहावा, अकरावा व बारावा अयाय हे पहया तीन अयायांवर
(ओळवर ओळ) अयारोपत होतात; हणून पृवीवरील पशूया इतहासाची समाती दानयेलाया पहया तीन
अयायांारे दशवली आहे.

अयाय एक आरंभाचे तनधव करतो, आण यानंतर अयाय एक ते तीन समातीचे तनधव करतात; आण
एक व यानंतर तीन ही रचना हे ओळखून देते क दानएलाया पुतकाची भवयवाणीची रचना, कटीकरण चौदा
मधील तीन देवतांया भवयवाणीया रचनेशी तंतोतंत समान आहे. तेथे, दानएलामाणेच, पहला देवत वतं
इतहासाचे तनधव करतो, परंतु तो तीन देवतांया इतहासाया एक-तृतीयांश भागाचाही तनधी आहे. याच



वेळ, ही जाणीव तीन आण एक यांया संयोगाला ओळखून यावर भर देत असताना, ती हू शद “सय” याचीही
रचना आहे, जो केवळ ताचे आण देवाया सजनशील सामयाचेच तनधव करीत नाही, तर तीन टयांया
परीेया व शुीकरणाया येचेही तनधव करतो; ही या दानएल अयाय एक मये, आण यानंतर
पुहा दानएल अयाय एक ते तीन मये दशवली आहे.

येशू, जो सय आहे, तोच आद आण अंतही आहे; आण या ीने, पहया देवताया हालचालीचा इतहास तीन
देवतांया इतहासात अरशः पुनरावृ होतो; हणून दानएलया पहया अयायावर दानएलया पहया तीन
अयायांना अयारोपत करणे भवयवाणीया ीने ा ठरते, कारण आरंभ नेहमी शेवटाचे नदशक असतो. तेहा
दानएलचे पुतक देवताया हातातील “लहान पुतक” ठरते, कारण दानएलचे “लहान पुतक” दानएलया
पहया अयायात पूणपणे तुत केले जाऊ शकते.

पुढील लेखात आपण दानएलया पुतकाचा आपला अयास पुढे चालू ठेव.ू

राजाेतील तरतुदी पूण करयाची तयारी करणाया अधकायांनी यांचा शोध घेतला, यांयामये दानयेल
आण याचे म यांचाही समावेश होता. या आेनुसार यांनाही मृयू पकरावा लागणार आहे, असे कळयावर
दानयेलाने ‘युतीने व शहाणपणाने’ राजाया अंगरकांचा धान अयाक याला वचारले, ‘राजाकडून ही आा
इतक घाइघाइने का नघाली आहे?’ तेहा अयाकाने याला राजाया वलण वामुळे नमाण झालेया
संमाची कथा सांगतली, आण यांयावर याने आतापयत सवाधक वास ठेवला होता यांयाकडून
साहाय मळवयात याला आलेया अपयशावषयीही सांगतले. हे एकेताच दानयेलाने, आपला जीव
धोयात घालून, राजासमोर जायाचे धाडस केले आण याला अवधी ावा, जेणेकन तो आपया देवाकडे
वनवणी कन ते व व याचा अथ याला कट कन घेऊ शकेल, अशी वनंती केली.

या वनंतीस राजाने संमती दली. “मग दानएल आपया घरी गेला, आण याने ही गो आपया
सोबयांना—हनया, मशाएल आण अजया—यांना कळवली.” यांनी एक येऊन काश व ानाया
उगमथानापासून बुीची याचना केली. यांचा वास ढ होता, कारण देवाने यांना या ठकाणी ठेवले होते
ते यांनी जाणले होते, आण ते याचे काय करीत होते व कताया मागया पूण करीत होते. संम व
संकटाया काळात ते नेहमी मागदशन व संरणासाठ यायाकडे वळले होते, आण याने वतःला सदैव
उपथत सहाय स केले होते. आता यांनी अंतःकरणी खेदाने पृवीया यायाधीशापुढे पुहा वतःला समपत
केले, आण यांया या वशेष गरजेया संगी तो यांना सुटका दान करील, अशी वनवणी केली. आण यांनी
थ वनवणी केली नाही. या देवाचा यांनी समान केला होता, याने आता यांचा समान केला. परमेराचा
आमा यांयावर वसावला, आण दानएलास “राीया ातात” राजाचे व व याचा अथ गट करयात
आला.

“दानएलचे पहले कृय हणजे याला देयात आलेया कटीकरणाबल देवाचे आभार मानणे होय. ‘देवाया
नावाची तुती युगानुयुगे असो,’ तो उारला; ‘कारण ान आण सामय हे याचेच आहे; आण तो काळ व ऋतू
बदलतो; तो राजे पदयुत करतो, आण राजे थापत करतो; तो ानना ान देतो, आण यांना समज आहे
यांना ववेक देतो; तो अगाध व गुत गोी कट करतो; अंधकारात काय आहे हे तो जाणतो, आण काश
यायाजवळ वास करतो. हे माया पतरांया देवा, मी तुझे आभार मानतो, आण तुझी तुती करतो, कारण तू
मला ान आण सामय दलेस, आण जे आही तुयाकडे मागतले होते ते आता मला कळवले आहेस; कारण
तू आता आहांस राजाची गो कट केली आहेस.’” Prophets and Kings, 493, 494.


